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   Name __________________________________ 

Review of Chapters 3–9 
1. Parse (verbs) or decline (nouns) the following forms: (15) 
       kardi<%      Dat.  Sg.  Fem.  from  kardi<a  “to/for a heart” 
       e@xeij     2nd Sg.  PAI  from e@xw  meaning “you have”  
       sou     2nd Sg. Gen. from su< meaning “of you/your” 

1. do<can      

2. nekroi?j      

3. e]ste<      

4. e@rx^      

5. lo<ge      

6. au]ta<      

7. h[meraj      

8. gh?n      

9. e]gei<retai      

10. do<chj      

11. di<kaia      

12. poreuo<meqa      

13. u[ma?j      

14. h[mei?j      

15. a[gi<ou      
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2. Shorts: translate the following (20) 
 
 1. o!ti a@nqrwpoi a]delfoi> h[mei?j e]smen (Gen. 13:8) 
  
  
 2. o!ti profh<thj e]sti>n (Gen. 20:7) 
  
 
 3. e]gw> poreu<omai e]p ] au]th<n  (e.g. my way/journey) (Gen 24:42) 
  
 
 4. ei#pen (he said) de> au]t&?  Iakwb su> ginw<skeij (Gen. 30:29) 
  
 
 5. ei$pen (he said) de> au]t&? o[ ku<rio<j mou ginw<skei o!ti (Gen. 33:13) 
  
 
 6.  kai> oi[ a@nqrwpoi oi[ e]k tou? to<pou (place [topography]) le<gousin 

(Gen. 38:22) 
  
 
 7. e@xei pneu?ma (spirit) qeou? e]n au]t&?  (Gen. 41:38) 
  
 
     8.  au]toi> de> ou]k h@deisan (they knew)  o!ti a]kou<ei Iwshf   
  (Gen. 42:23) 
  
 
 9.   dw<deka (12) a]delfoi< e]smen ui[oi> tou? patro>j h[mw?n (Gen. 42:32) 
  
 
 10. ei] (if) me>n (indeed) ou#n a]poste<lleij to>n a]delfo>n h[mw?n (Gen. 

43:4) 
  
 
 11. u[mei?j ginw<skete o!ti  (Gen. 44:27) 
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 12.  le<gei o[ ui[o<j sou Iwshf e]poi<hse<n (he made) me o[ qeo>j ku<rion 
pa<shj (all) gh?j Ai]gu<ptou (Gen. 45:9) 

  
 
 13.   i]dou>  (behold) oi[ o]fqalmoi> (eyes) u[mw?n ble<pousin kai> oi[ 

o]fqalmoi> Beniamin tou? a]delfou? mou (Gen. 45:12) 
  
 
 14.   ei#pen  (he said) de>  Israhl me<ga moi< e]stin ei] (if)  e@ti (yet)  

Iwshf o[ ui[o<j mou z^? (he lives) (Gen. 45:28) 
  
   
 15. ti< (what?) to> e@rgon u[mw?n e]stin; (Gen. 46:33) 
  
 
 
3. Longs: translate the following 
 
 1. ei] (if) e]kba<lleij me sh<meron (today) a]po> prosw<pou (face) th?j 

gh?j kai> a]po> tou? prosw<pou sou (Gen. 4:14) 
  
 
 2. ei]po>n (You say)  ou#n o!ti a]delfh> au]tou? ei]mi (Gen. 12:13) 
  
 
 3. kai> ei#pen (he said) au]t&? e]gw< o[ qeo<j sou (Gen. 17:1) 
  
 
 4. o[ path>r (father) h[mw?n presbu<teroj (old)  kai> ou]dei<j (no one) 

e]stin e]pi> th?j gh?j  (Gen. 19:31) 
  
 
 5. au]to<j moi ei#pen a]delfh< mou< e]stin kai au]th< moi ei#pen 

a]delfo<j mou< e]stin  (Gen. 20:5) 
  
 
 
 6. basileu>j para> qeou?  ei#  su>  e]n h[mi?n  (Gen. 23:6) 
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 7. kai> ei#pen (he said) gegh<raka (I have grown old) kai> ou] ginw<skw 
th>n h[me<ran th?j teleuth?j (death) mou (Gen. 27:2) 

  
 
 8. ei#pen (he said) de> au]toi?j ginw<skete Laban to>n ui[o>n Naxwr oi[ 

de> ei#pan ginw<skomen (Gen. 29:5) 
 
 
 
 9. ei] (if) o[ ku<rio<j mou ou] ginw<skei di ]  e]me> ou]de>n (nothing) e]n t&? 

oi@k& au]tou? (Gen. 39:8) 
  
 
 10. kai> ei#pen (he said) e!kastoj (each) pro>j to>n a]delfo>n au]tou? nai< 

(yes) e]n a[marti<% ga<r e]smen peri> tou? a]delfou? h[mw?n  (Gen. 
42:21) 

 
 
 

4. Think Greek: 
 
 1. A Jewish crowd sent my people 
  
 
 2. We ourselves were taken by his servant 
  
 
 3. Our sins were written in your kingdom 
  
 
 4. His voice speaks the law of our God 
  
 
 5. His disciples entered our good land 
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5. Vocabulary Review: 
1. house ___________________________________ 

2. righteous ___________________________________ 

3. qe<lw ___________________________________ 

4. work ___________________________________ 

5. I see ___________________________________ 

6. e@xw ___________________________________ 

7. heaven ___________________________________ 

8. u[po< (gen.) ___________________________________ 

9. dia<  (acc.) ___________________________________ 

10. so, then ___________________________________ 
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